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'lRASCBIIDBlICIA DBL RAMBM PARA BL JUDJ.~ SNO POLACO 

Benzioll lachaan V. 

En la vlspera del estallido de la 2ª Guerra Mundial, 

cuando señales estremecedoras anunciaban la cercanla de la 

aniquilación, la Kehl1il 2 de Varsovia, -la mils grande del judals

mo polaco-, galardonó al Rabino Menajem Zemba, entonces miembro 

del Rabinato de Varsovia. 

Esta dlstin~Jón le~q~:9torgapa por su autorla de la 

excepcional obra filosófica, referente a Maimónides, presentada 

en manuscrito. 

Aún en los años de la ocupación nazi, en la congoja y 

las penurias del Gheto de Varsovia -según informaciones recibi

das por sobrevivientes- el Rabino Zemba no se separó de los 

escritos del Rambam, y continuó agregando a ellos sus comenta

rios y observaciones. 

nieto en 

I 

, 

En el último Séder~ celebrado por él, junto a su 

los dias de Pésaj -antes de haber sucumbido- él rela-

En hebreo es comtm la utilización de siglaf; que se forman a 
partir de las primeras letras de los nombres¡- en este caso se 
trata de las létras que conforman el nombre de labi _osé ~en 
~la6n (Halmónldes), laNSaH las que se unen con vocales para 
facilitar su pronunciación. 

rehilé - rahal hbr. Comunidad. 

Séder, del hbr. "orden", "arreglo", término que denota especl
ficamente el serV1ClO del hogar y el ritual prescrito en las 
dos primeras noches de la festividad de Pésaj (Pascua). 
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cionó la exper iencia ," estremecedora del juda lsmo "polaco a. las ,_ 

ensefianzas del Rambam y lo hizo mientras masa:3 de judlos camina

ban su última marcha hacia los campos de exte:t'minio de Auschwi

tz, Treblinka, Haidanek o Sobibor, murmurand,) el "Ani Naaain", 

(yo creo) que fue inspirado en los trece principios de fe que, 

acorde al Rambam, son parte de la esencia del judalsmo. 

Aún en la hora de la aniquilación del judalsmo polaco, 

el rabino Zemba llevaba consigo, en su coraz,~n, al Rambam y en 

su palabra buscaba apoyo y consuelo. Los ertlditos que se han 

incorporado en el judalsmo polaco, durante los siglos de su 

historia, entraron de lleno en su 'espiritualidad, su alma y su 

siquis, llegando a ser parte de la realidad y visión judeo~ 

polaca del Rambam. 

Mientras el Rambam vivla y creaba StlS grandiosas obras 

-y el judaismo de Espafia ya habia vivido su Epoca de Oro- el 

judalsmo polaco se encontraba todavla en el inicio de su desa

rrollo. Apenas entonces en el slgloXI'I, empezó la inmigración a 

Polonia de los refugiados de Alemania y de los estados aledafios. 

Debido a los cruzados y a la trágica época de matanza 

y persecuciones, que tuvieron que soportar los judlos en los 

paises occidentales, los caminos estuvieron atestados de desam

parados judlos que buscaban desesperados una planicie que les 

ofreciera un poco de alivio. Entonces, en una de las noches, -

según la leyenda-, cayó(tel Cielo un enIgmático papelillo que 

llevaba la inscripción . "Po-linft que"'·fue interpretado como que, 

aqul, en el territorio eslavo podrian 'pernoctar los judlos 
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mientras dure la oscura noche del 'cii.itit:', "Po-l ha", PorOhla. 

Los primeros tiempos fueron diflciles para los inmi

grantes y demoró mucho hasta que fuera posibl,e que se enraizaran 

en la nueva" tierra. Crónicas del siglo XIII cGentan de aquellos 

dolores de parto. Rabi Eliezer de Praga, que en aquel entonces 

atravesó las regiones eslavas, transmitió detalles de aquellos 

esfuerzos .qu,e el naciente yishuv' tuvo que sop'::Jrtar para conser

var los refugiados de Alemania, Bohemia y 'Horavia fundaron las 
pr imeras "yeshi vot ". en Polonia. '/' . 

. La "peste negra" y las calumnias rituales, fueron el 

fardo pesado que, desde los paises occidentales de Europa, 

acompaftó a los refugiados; las expulsiones que amenazaron en el 

occidente a cada Kehilil, aumentó en una me,dida creciente, el 

flujo de la inmigración judla. A fines del siglo XV se vigoriza

ba laespir i tualidad judaica en diferentes ciudades polacas:, 

Rabi Hoshé Hinz en Poznan, Rabi Jejiel Luria en Brest Lotovsk¡ 

Rabi·Levi Kukinich en Lemberg, hacen lo que hicieron generacio

nes pasadas en otras localidades, ellos labrarón la tierra 

virgen con el pensamiento judaiCO, ellos porfiadamente sostuvie-

" 

t 

• 

Galut - GolA, hbr. "exilio", "cautiverio", "e,:pulsi6n", término 
hebreo equivalente al griego "dUspora", ,~dis'~ersi6n", esto es, 
todo asentamiento (yishuv) 1udl0 fuera de la ')'ierra de Israel. ' 

lishuv hbr. "poblaci6n", "asentamiento", -.en lepguaje mi«naico 
Significa. "lugar de cultura y de maneras .civilizadas" ("ratado~ 
Kid. 1,19). También puede llamarse yishuv 'al ¡¡sentamiento judlo 
en determinado lugar, p.e. yishuv de POlonicl" cy.ishuV chileno, . 
etc. . . , 

leshivot, hbr. pI. de yeshivé, "secci6n", "reuni6n", colegio de 
educaci6n iudla superior, especialmente dtlstinado para el 
estudio del Talmud. 
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ron que el judalsmo podla desarrollarse independientemente de la 

geografla y del clima. Y en efecto, en el siglo XVI, es decir 

300 años después del deceso del Rambam, cllando en Córdoba y 

Toledo, en Zaragoza y Málaga la vida judla ya no existla y solo 

sombras de marranos se desl izaban a lo largo <:le las callejuelas 

estrechas, justamente entonces, el Rambam revivla en Polonia en 

todo sil magnitud y vigor. 

De la extraordinar iamente rica heren.::ia espir i tual que 

el judalsmo de España habla dejado, brillaban todavla otros 

nombres de hombres y obras' que pudieron ofrecl~r aliento espiri

tual para un Kibutz'naciente. Este 'alimento pudo nutrir el alma 

acongojada: La poesla tierna y r~ligioso-naci0nal de Shlomó Ibn 

Gbirol pudo revelar las fuentes del fluyente judalsmo, la idea

lista historiosofla de Rabi Yehuda Halevi pudo extender la 

claridad de la moral judaica, creada con Rabenu Bejay; y por 

medio de los comentarios llricos de don Yitzjak Abrabanel se 

pudo elevar el ansia de la llegada del Mesl.:ls. Pero de entre, 

todos estos que eligieron la imponente construcción de la espi

ritualidad judaica en España, fue justamehte el Rabi Hoshé ben 

Maimón quien resultó ser, para el yishuv pola.:o, más necesar io y 

más atrayente. El Rambam, unificó en su creat.ividad la halajA y 

el pensamiento profundo. 

El fue el legislador y el pensador, el recién nacido 

Kibutz judloestaba esperando una personalidad con estas cuali

dades. La obra haláj ica de var 1'os volúmenes d!~l Rambam, ti tulada 

"Yad Hajazaka" aportó orden 'sisteínáth::::o en la muy complej'a,' 

tradición talmúdica y proyectó una luz Sobre la Ley que tenla'~ 

'7 Klbutz, hbr. grupo, asentamiento comunal. 
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que ser decidora en la vida cotridjana; ,y el yishuv judeo-poláco 

buscaba en aquel periodo inicial apoyo y o:cientación en 'los' 

numerosos problemas que se le presentaban en Sil camino. 

Justo en aquella época terminó en Safed, Eretz Israel, 

el Rabi Yosef Caro su Código religioso, el "Shulján Arúj"que 

conquistó luego el reconocimiento de la Diáspl)ra judia, lO'grahdo 

ser conocido también por el judalsmo polaco. H:ste "Shulján Aruj" 

fue admirado por su especial amplitud, por su'desafio de abarcar 

todos los aspectos de la vida, por su determillación de entregar 

a los hombres judlos una respuesta a todas su:~ preguntas, que sé 

les podrlan presentar; pero luego resultó qu~ la obra de Rabi 

Yosef Caro, de toda manera, no pod1a conforma;: a los usuar ios en 

todos los detalles. Alli no fue considerado el Minhag (la prác

tica) que en el concepto popular es considlarado también como 

halajá, viqorosa como la Ley. Allá faltaba c.)mprensión para los 

logros en el campo del juda1smo por parte de los grandes Rabinos 

en Alemania y Franela. Cierto: también la obra ha1ájica del 

Rambam no evidenciaba ser distinta en este sentido; también alli 

quedó establecido en muchos casos la vig~ncia de la Ley tal como 

fue interpretada por losjudios en España, p.~ro no fuera dé sus 

limites (como p.e. Francia y Alemania). Sin embargo, teniendo 

delante de si ambos Códigos, existia la posibilidad de Comparar 

la obra Yad Hajazaká, que databa desde hace 300 años, con el 

"Shulján Aruj", publicado mucho más ,tarde, entonces fue posible 

encnntrar una solución intermedia que deberla ser correcta y -la 

aceptada por el yishuv judeo-polaco en desarrollo. Entreclo~ 

d,Qs" (Rabi Yosef Caro y Rabi Moshé ben Ma:Lmón), fuep'osfblé 

o~ientarse mejor en la, espesura de la tradición de generaciones 

pasadas y costumbres de la misma época, empeñéindose en encontrar 

una armonla. 
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Junto a la versatilidad halAjica'"él Rambam adquIrió üri 

gran prestigio en el yishuv judeo-polaco éh pleno desarrollo y 

un aprecio excepcional para su tan caracterlstico intelecto 

humano. 

El Kibutz judeo-polaco, aunque todavla joven, desaiio~ 

lIó la agudez de su pensamiento en forma brillante y ya entonces 

el judio polaco demostró agilidad mental, quizas porque él 

llevaba consigo los tratados del Talmu~; quiz~s porque él eriteri

dió que solamente por' medio de una velozt'aptáción se podra 

asegurar para si una posición en el 'nuevo y ~'¡(éiañomundo de las 

tr ibus eslavas desconocidas para él. El logró" dé'sarrdll¡ü: estas 

cualidades mediante la meditación y la investi'gaé'i!ón'''á' (fo~ti(dó de 

sus estudios. La linea 

lIada por los 

Yaacov Pollak y 

primeros 

de la dialéctica en el 

"gaonim"'talmódicos 

efftú~n o , des'á'r ro

en Polonia, Rabi 

Rabi Shalom Schachne, fortale,:ieron la inclina-

ción de sobreponer una interrogante sobre otra y asi pulir la 

mente. Naturalmente la dialéctica escolastica estaba lejos de 

haber sido clara lógica del Rambam, pero el atrevimiento que es 

propio para los dos sistemas del pensamient,o expresaba la' in

quietud espiritual en el yishuv judeo-polaco. Por muy joven que 

haya sido el Kibutz judl0 en Polonia, ya entonces pudieron los 

judios polacos dirigir a sus lideres pregunta3 que desde épocas 

pasadas han atormentado tanto al hombre en ge,aeral como al judio 

en especial: ¿q1lé,-i es la creación?, ¿qué es ·:!l universo?, ¿cómo' 

se creó el!: mundó?, ¿cuáles>so'dn los caminos '~n que el Creador 

gu la y acompaña'J'a.· 10 mas se-lec:to de lascrea'turas, el hombre?,' 

• Gaón (pI. gueonim) hbr., "eminencia", "poder", 
"excele~cia". Gaón era tl~ulo que se otorgó a los 
las academias talmúdicas desde el 589 hasta más o 
también en la época post-ga6nica (s. XII-XIII). 

"esplendor" o 
directores de 
mEmos 1040 y 
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ise' excluyen mutuamente la fe y el saber?, ¿l,a fe y el interro

gante, oqúizés la pregunta esta enraizada en la fe auténtica?, 

¿qué es lo que sostiene la filosofla o la tradición judla refe

rente a esta problemética tan martirizante? y ¿llega ella, la 

filosofia, a juntarse con el pensamiento judaico o se esté 

alejando de él? 

¡Qué cur ioso 1 no solamente en v,lspera de ~,os aftos del 

Holocausto el Kibutz judlo refinado, ramif,icad()"" atormentado, 

dolorido en Polonia se han presentado ,estas estremecedoras 

interrogantes referente a Dios y el Universo, hombre y judlo, 

ser o no ser. No solamente frente a la luz de las llamas temi

bles en los ghettos, almas martir izadas han formulado sus; int,e

rrogantes temblorosas, referente al mundo y a su creación. Ya. en 

el periodo de la formación del yishuv, que apenas estaba dando 

sus primeros pasos de madurez, se han sacudido a si mismo y a 

otros con el atrevimiento de sus interrogantes .y la perplejidad. 

Y es justamente esta circunstancia, este parentesco de almas de 

una profunda inquietud intelectual la que colocó el Rambamno 

solamente en el estante de las obras filosóficas del judl.o-:-

polaco sino, también en su mente y en su corazón. ~ ,." ' 

Estudiaron el Rambam, profundizaron no solamente en 

sus logros halájlcos sino también en sus reflexiones fi~osófi

casi en los' debates apasionados muchos lo alabaron y ot,ros lo 

criticaron; mientras él vivió la polémica en torno a su obra f,ue 

viva y después de su deceso se siguió dlscutielldono solamente 

en la Europa Oriental# sino también en la Europa Occidental, 

especialmente sobre su obra "La guia de los perplejos". 

Enelcent~o de la polémica estuvo -bajo otros cielos 
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y en otros paises- esta, gran obra filosófica del Rambam. Esta", 

su creación, nacida en medio de la civilización musulmana flore

ciente, estuvo dedicada a una juventud judia altamente intelec

tual, porque este libro estaba destinado para uno de estos 

jóvenes espiritualmente inquietos, dotado con un talento para la 

investigación y que fue su discipulo, Yosef Acnin, y también 

para otros que como él se debatlan entre la fe y el saber. 

Cuando Rabi Moshé Isserlich, más conocido como el 

"Remi", abrió la obra del Rambam en su residencia de Cracovla, 

donde dirigia su Yeshivá, se dió cuenta que no se sentia capaz 

de discutir con sus discipulos el contenido de ella, como lo 

hizo el Rambam 300 años antes, quien empleaba matices sutiles 

del pensamiento en sus circulos de estudios. No obstant&, tam

bién en Cracovia en el Siglo XVI fue destacada l'a obra "La guia 

de los Perplejos", como merecedora de profundl.zar en ella ya que 

podia proporcionar mucha materia de alta sabiduria. No justamen-: 

te a la halajá y a determinar las leyes religiosas, se estaba 

dedicando el Remi, el gran legislador del juClaismo polaco, sino 

también se dedicaba a la filosofia al estilo del Rambam, publi-:

cando una obra filosófica que se llama "El efjtudio de los ofi

cios religiosos relacionados con el ritual de los sacrificios en 

el Templo". La intención de esta obra fue lél de demostrar que 

todo problema filosófico puede ser explicado mediante"el método 

de la razón. La razón fue para el legislador de 'Cracovia igual 

como lo fue para el legislador de CórdOba, la llama luminosa que 

debe llevar a los estudiosos a investigar, a huscar, a preguntar 

y reflexionar incansablemente para encontrar l¿l verdad. 
( 

¡Quién no ha gozado de esta emoción, -escribió' el 

<IIReml"-, que uno siente cuando se logra una rHspuesta a un tema 
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muy'complejo,aquel 

significa tal gozo 

que no lo ha,·! ,exp~r i mentado no sabe qué 
.. \, 

y tal alegrlal. La finalidad .,de nuestra 

existencia es compenetrarnos de la verdad mediante nuestro 

razonamiento, llegando a perfeccionarse en encontrar la luz, 

incluso en fen6menos que son sobrenaturales. 

La extraordinaria veneraci6n de la raz6n humana y de 

su poder de penetrar en los misterios del COSIDOS, no impulsa al 

agudo estudioso Rabino de Cracovia para evita):- el estudio de la 

Toré' a través de la Cébala ", todo lo contr¡uio hay que otor

garle importancia a la mlstica en la filoso,fia de la razón. 
" ':, 

Si uno se empefia, observa, el Remi, se puede encontrar 

parecidas ideas en la "Gula de los Perplejos'·, como también.en 

el "Zohar"" llegando siempre a las mismas cl)nclusiones. De. la 

misma manera como 'en la investigaci6n del Rambam, sigue porfiada 

la élite espiritual de aquella época del j 1ldalsmo polaco, de 

tratar de descifrar el enigma, acerca de si el mundo eXist,la 

desde inmemorables épocas o si fue renovado mediante la creac~6n 

divina. De la misma manera como en la obr.:! descriptiva del 

, 

11 

Toré hbr. "gula", "instrucción", "ensefianza". Designación 
tradicional del Pentateuco. En términos IlAs amplios designa a 
todo el 'lanaj(eguivalente del Antiguo Tes~amento) y en su 
totalldad posee el amplio slgniflcado de toda la enseftanza 
judla, que incluye la ley religiosa (halajé) y la literatura 
rablnlca. 

cabala hbr. lit. "recepción". 'érmino que se aplica a la sabi
durla .lstica judla y a las enseftanzas trans.altldas oralaente 
desde la antig6edad. 

Zohar (Sefer haZohar) hbr. Libro del EsplendoI, obra principal 
de la Ccibala, a veces deslgnado eolIO la BlbllCl¡ de los Cabalis
tas.' Tradicionalmente atribuido al tanai ta Rabi liaon bar 101ai 

(s. n a.C.). 
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Rambam, se estaba ,debatiendo en. aquella époc:a referente a la 

tesis del filósofo griego de la antigOedad, luistóteles, compa

randocon lo que esta dicho en la primera :Erase del Génesis. 

Aunque no se acepte todo, como el Rambam lo enta afirmando, y no 

obstante era grande la distancia entre Córdoba y,.Cracovia, entre 

Postat y LUblin, entre el ambiente refinado mllsulmttn y la reali

dad polaca primitiva, a aquella generación dl!l judalsmo polaco 

le quedó claro que el Rabino Hoshé ben Maimón era el gran busca

dor de la verdad, el gran Aguila que vuela ti las mas excelsas 

alturas. El pensador de Córdoba revivió en la tierra de Polonia, 

donde revivió también ,la Polémica. en toda su aguda fuerza. El 

congénere del "Rami" y no menos famoso y recollocido como él Rabi 

Shlomo Lur ia llamó a dedicar toda la intensid,ld de su raciocinio 

en este problema que se presentó ante el ylshuv naciente. El 

Rabi Luria consideró, en general, que dedicarse al pensamiento 

filosófico era· un grave error y le . escribió al Rem!: .. "como un 

cuchillo en la carne viva sentla yo el dolor de tus palabras, t6 

te has rodeado de sabidur1a intrascendente ••• el gentil Aristó

teles es recordado permanentemente por ti, pero la verdadera 

sabidur1anuestra,la Tora, esta envuelta en tristeza, ella esta 

apenada porque sus hijos la estan abandonando. Mientras yo veo 

". cómo t6· sigues investigando lo que sostiene Aristóteles., yo 

exclamé, ¡ay de· mi, lo que mis ojos ven y lo .. que . mis.,,91dos 

percibenl". Rabi Shlomo Luria sent!a mas. cercano asu coraz~n la 

pureza de la fe nuestra, esa fe que no se brinda en especulacio

nes fllosófl·cas. Rashl u con sus sencillos comentarios es para 

él la columna del mundo, la columna del juda1smo. El nieto de 

Rashi, rabenu Yaacov Tam, que participó -durante la época de los 

l. Rashl abreviatura usual de Rabi Shlomo ben Yitzjak, el més 
ilustre y popular de los comentaristas de la Biblia y del 
'lalmud. 
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cruzados en Alemania- en L!i r'edacción de comentar ios al Tal';' 

muc.fll, las Tosafor·, se desenvolvió como el ,Ys grande comenta

rista de ésta lndole y fue para Rabi Shlomo Luria, el Maestro, 

cuyos pasos se deberían seguir porque él no permitió que un 

contenido ajeno sirviera para la construcción de un nido ,en el 
alma judía. 

Pero tampoco la autor idad de Rabi :3hlomó Lur ia pudo o 
logró poner término a esta polémica. 

"Espo'siblE!pasearse en el 'ja:tdin tie 'la filosofia" ha 

escrito Rabi Mordejai Yafe, conocido de adle:r:do al titulo qlobal 

de sus obras, ftBall'tebushim", afirmando que es posible "juntar 

o sintetizar la razón con el misterio y bor:tilr lascontradiccio

nes que aparentemente so~ incoherentes~ Rabi Hor~ejai Yafe es el 
autor de un comentario a 'la "Gula de 10s'Pelcplejos". Esta 'obra 

tiene mucho que decir y enseftar en todas las épocas y ningtm 

Klbutz judlo puede prescindir de ella. 

Dice Rabi Shmuel Eidl1sh (el Haharushil) que "Cada'Uno 

estll obliqado, con su rclcloc'inio, a lleqal: al fondo de" lóg 
mandamientos reliqlosos Qué nosotros cumplimos, porque" no puede 

uno conformarse solamente con la fe; hay qUt! saber y entender y 

por ~iio\ia invest14ación en necéiaria". 

al 

,. 

Una opinión totalmente' distinta expresa Rabi Yoel 
, . 

7almud hbr. lit. "aprendizaje", "estudio". El 7almud es el 
cuerpo oficlal de la ley y la tradici6n judla. Msicaaente 
implica la "i'na (es decir la Ley Oral codificada aprox. hacia, 
el 200 E~C.) y la ·repe~ic16n·osuPle.entode ella, Guémar~. ' 

7osafot hbr. lehosif, agregar. 
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Sirkis, "el Baj..... El seftala que los que se dejan arrastrar a 

la filosofla se extravian en caminos extraftos. La fuente del 

judalsmo es el misterio. Lo equivocado aunque seductor dejarnos 

llevar por el convencimiento de que, con la razón, se puede 

llegar hacia lo que no entendemos. 

aquella 

llier y 

"Incluso los opositores no aceptaron ciertamente en 

ép,oca las medidas drasticas que se tomaron en Hontpe

Parls contra la obra investigadora del Rambam hace 300 

aftos atraso En la Sinagoga de Poznan, al enterarse de lo que 

pasó exclamó el rabino que se esta preparando una nueva edición 

de la "Guia de los Perplejos", y que constituye una pena el 

tener que reeditar esta obra. Este hecho excitó los anlmos, y 

desencadenó una lucha de palabras. El pensador de Córdoba encon

tró fieles defensores entre el judalsmo polaco. 

El Rabi Abraham Horowitz, autor del comentario a los 

ocho tratados del Rambam, no ahorró expresiones duras en lel 

panfleto que editó en aquella ocasión. "Como los murciélagos

escribla- que no soportan los rayos luminosos del sol, asl no 

pueden Uds., tontos ciegos, soportar la luz de la sabidurla del 

Rambam¡ Uds. tienen el atrevimiento de declarar al "Gula de los 

Descarriados" como un libro de pura supercherla y herejla. Pero 

este libro es un gula fiel que cura todas las heridas espiritua

les y nos salva de las dudas espirituales, nos levanta hacia el 

nivel de verdadera perfección •.. ¿cómo se atreven Uds. a consi

derar esta obra como dafiina? .• ¿cómo se atreven Uds. a enfren

tarse con el Gaón de Israel, el hombre divino Rabenu Hoshé Ben 

Maimón? 

11 Rabi !oel Sirtis es llaaado "el 8aj" en base a su obra deno.i
nada Balt Jadal. 
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Generaciones van y generaciones vienen en la historia 

del juda1smo polaco, este Kibutz jud10 establecido en tie,ra 

eslava .que pasa por distintos cambios, pollticos sociales, 

económicos, que viven épocas de alegria y épocas de sufrimiento. 

Ya florece allá la Kehilá autónoma en la corporación del Judl0 

de las 4 provincias, el consejo de las cuatro regiones como' 

nunca antes hablan florecido en la Diáspora judla. Ya parece que 

se ve que la espada de la aniquilación se levanta contra el 

yishuv, que ha logrado ascender hacia el 1iderazgoespiritual,en 

el mundo jud10 y ya se reconstruye -después de la tragedia de la 

época de Jimie1nitzky y de la congoja de las leyes de 1648- de 

nuevo la vida judla sobre las ruinas. Pero la tormenta alrededor 

de la polémica figura del Rambam y de su creatividad, sigue sin 

cesar. 

El enfrentamiento de las partes prosigue a pesar de 

que se halla abierta la página de la espiritualidad judia en 

Polonia. Se aferran a la obra halájica del Rambam; se agregan 

nuevos comentarios y opiniones referente a sus logros en la 

complicada legislatura; pero de ninguna manera pueden llegar a 

un acuerdo referente a su linea filosófica. Y no todos están 

seguros si con él es posible llegar a la cumbre del humanismo 

elevado y del jUdaismo además de abrir de par en par las puertas 

del raciocinio y quitar el velo del misterio. 

Observando en profundidad se llega a tener la impre~ 

sión que la polémica en torno al Rambam, -que se extendió a 10 

largo de generaciones en el judaismo polaco-es, en esencia, la 

polémica consigo mismo. Este es el conflicto entre la razón Y.el 
sentimiento, entre el intelecto y la emoción, entre la corriente 

romántica y la linea del positivismo en el cual el judaismo 
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polaco se encontraba continuamente ya que a fin de cuentas la 

breve novela entre dos gigantescas montaftas de F. L. Péretz y el 

dI~logo que se desenvuelve all~ la convierte en ~s que una 

novela y mAs que una sencilla conversación porque alll se en

frentan dos lineas ideológIcas. A1II estAn, frente a frente, 

polemIzando respecto a un sistema. Y de desprende de ella el 

enfrentamiento espIritual que en la Polonia judla tomó Incluso 

una dImensión distinta que la de la Espafta judla en la época del 

Rambam. No solamente indIviduos participaron en esta controver

sia sino una colectividad, un Kibutz, un pueblo. Hubo que tomar 

en cuenta que cQn el advenimiento del iluminismo en la sociedad 

judaica de Europa Oriental y a la vez con el crecimiento del 

movimiento jasldico, ésta disputa de largo aliento entorno al 

Rambam, adquirió un nuevo impulso. Pero en este contexto es 

erróneo pensar que al11 se formaron determinados grupos de ideas 

y que todos los adeptos tanto del iluminismo como del jasid·ismo 

iban a reaccionar de la misma manera. 

Hubo entre los iluministas adeptos entusiastas al 

enfoque del Rambam referente a Dios y al hombre, sin embargo, 

hablan también entre ellos opositores muy tenaces, de la misma 

manera como en el mundo del jasidismo el Rambam fue considerado 

como muy identificado con la ensefianza jasldica de la TorA y de 

la ideologla del movimiento jasldico. Hientras otros lo vieron 

como muy alejado de la esencia del jasidismo. 

,', 

"El es nuestro gula que ilumina la ignorancia nuestra" 

-escribió el investigador y el erudito iluminista Shlomo Yehuda 

Rapaport- refiriéndose al Rambam ••. "el instruye a uno de sus 
. '" ·'1: !' .,' 

disclpulos en sus obras: tu debes profundizar y tus' ojos se 

iluminarAn y en sus palabras tu reconocerAs una luz muy brillan-
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te". 

Najman Krochmal, el pensador destacado de la epoca 

preiluminista, opina que para el Rambam no rige el envejecimien

to, porque está permanentemente vigente. ¿Acaso no se encuentra 

ahora, como en la generación del Rambam la juventud judla en la 

encrucijada? ¿Acaso no está ella, como en la época del Rambam 

muy desorientada, buscando en sus extravlos a un gula? Ya el 

nombre de la obra que Najman Krochmal escribió demuestra cuan 

fuerte fue la influencia del Rambam sobre él: "La Guia de los 

Perplejos contemporáneos". 

Se entiende que aqul hay espacio también para nuevas y 

modernas teorias filosóficas, acá no se trata tanto de la filo

sofla de Aristóteles, sino en torno a Kant y Hegel; acá se oye 

el eco de la época moderna del Siglo XIX, sus revoluciones y 

trastornos, su prosa y su poesia; aqul se topan-con una termin~~ 

logia moderna con el "esplritu de la. época". Pero también en el 

panorama, material y espiritual cambiante, sigue siendo el 

Rambam la figura central que Najman Krochmal presenta a sus 

discipulos, a los que explica en qué consiste su propia linea. 

Casi lo mismo ocurre en Lituania, donde el joven erudito Shlomo 

Maimon, ~originario de la parte polaca de Lituania-, conquista 

para si mismo el reconocimiento de la filosofla europea. 

Cuenta Sholomo Maimon: "mi veneración para el Rambam, 

este gran maestro fue tan fuerte que yo lo consideraba como el 

supremo ideal del hombre, el más perfecto de los p'erfectos. El 

es el grande, quizás el más grande de nuestro pueblo ... una obra 

como la "Guia de los PerplejOS" jamás fue escrita antes de la 

aparición del Rambam y tampoco después de su desaparición". La 
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obra escrita por Shlomo Maimón quedó sin terminar por razones no 

especificadas. 

Pero, en los mismos circulos iluministas, Yakov Shmuel 

Bik, vende su ejemplar de la "Guia de los Perplejos", aduciendo 

que no vale la pena poseer una obra asi porque en ella se desa

rrollan tesis dafiinas ... tamQién en Trieste, que en ese entonces 

estuvo bajo el dominio ~ustriaco y por lo tanto podian entrar 

las corrientes espirituales de las regiones judias de Europa 

oriental, ocurre que Shmuel David Luzatto, lanza una serie de 

argumentos llamando a la juventud judia a alejarse del Rambam y 

de su obra: El Rambam, -argumenta S. D. Luzatto-, por ende sus 

seguidores querian introducir la filosofla en el campo de la 

religión; al parecer ellos no sabía o no entendían que estas 

disciplinas representan mundos diferentes. "La filosofla busca 

la verdad en cambio la religión busca lo bueno y lo justo y el 

hombre no es enteramente racional él es también poesla y la 

poesía es la sustancia fundamental del hombre, su vida y su 

alma": Al igual corno en la época anterior Rabi Shlomo Luria se 

oponía al Rambam y a sus tesis filosóficas. También lo hace S. 

D. Luzatto, teniendo ambos corno argumento la sencillez del Rashi 
• i. 

y su fe pura y emotiva. 

En lo referente al jasidismo también acá, por muy 

curioso que parezca, el maestro de la halajá y pensador de 

Córdoba, fue incorporado al tejido de la realidad jasldica y a 

la vez de la leyenda jasidica. ¿Acaso Rabi Moshé ben Maimón y 

Rabi Israel Baal Shem Tov ten1an un idioma común y se habia 

construido entre ellos una unión armoniosa no solamente en lo 

que se refiere a expresar un veredicto, sino también en 

referente al pensamiento filosófico? La leyenda jasidica 

lo 

pudo 



57 

armonizar en forma respetuosa al médico de cabecera del Sult~n y 

al excavador de la greda a la cual se dedicaba el Baal Shem Tov. 

Los dos se entendieron muy bien en el mundo espiritual donde sus 

almas se encontraron. Pero el nieto del Baal Shem Tov, rabi 

Najmann de Brazlaw no se sintió muy cómodo con los pensamientos 

del Rambam; a él le parecieron demasiado extrafios y frios y él 

dudaba si con ellos se podla escuchar la melodla que Rabi Haj

mann anhelaba escuchar. Pero no todos en el jasidismo estuvieron 

de acuerdo con la critica de Brazlaw. Rabi Schneuer Zalman de 

Liadi exclamó con admiración: ¿Quién es más grande que el Ram

bam? Ya estando el Rambam todavla en vida, los judios del Yemen 

colocaron su nombra en el Kadish porque ellos sintieron su 

grandeza. 

El Rabi Menajem Mendl de Vitebsk, sostuvo que nosotros 

en nuestra bajeza no somos capaces de concebir la profundidad de 

las palabras del Rambam. Rabi Pinjas de Koretz no permitió que 

sacaran el Horé Hevujim de su armario. "Todos los libros del 

Rambam -dijo él-, incluso el Moré Nevujlm, fortalecen la fedel 

judlo y le proporciona una veneración a Dios". 

, 
Cada noche antes de acostarse el Rabi de Sandz Rabi 

Jaim Halberstamm, solla murmurar la siguiente oración: "Creador 

del mundo ayúdame a servirte igual como te sirvió el Rambam". El 

Rabi Jalm de Sandz solia estudiar el "Hore Nevujim" en la noche 

de Yom Kipur después de Kol Nidré y mientras la masa de los 

jasidim estaban mojando con sus l~grimas el libro de Tehilim o 

el Zohar, él con su devoción y entusiasmo elevaba en el Dia 

Sagrado las palabras el Rambam a su más 'alto nivel. 

El Gaón de Vilna, como es sabido, no estaba de acuerdo 

•• ~ ,,+ 
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con todo, 10 que Rabi Shneur Zalman ha dicho y h~cho. El Gaón 

opositor del jasidismo junto al Zadiku jasidico, no compartió 

muchas ideas del rabi jasidico, 

no hubo discordancias. El Gaón 

pero en 10 referente al Rambam 

de Vilna consideraba que el 

Rambam debia ser estudiado intensamente y habia que compenetrar

se de sus ideas y pensamientos. 

El jasidismo que se desarrolló en Polonia, este jasi~ 

dismo estricto e incansablemente esforzado, buscaba en el Ramba~. 

un sustento. El rabi Bunem de PShisje, cuando todavia era farma

céutico, no se separaba nunca de la obra del Rambam. ¿ Y . q,ué 

obras se encontraban sobre la mesa de Rabi Mendele de Kotzk en 

sus años de retiro espiritual, encerrado en su pieza y solamente 

en muy raras ocasiones aparecia entre sus adeptos? Tal como se 

cuenta este· Rabi seguia estudiando permanentemente el "Guia de 

los Perplejos". En las ciudades y villorrios de Polonia y Litua

nia, en la vispera del Holocausto fue Maimónides una figura muy 

intima para muchos judios y sus obras seguian siendo una fuente 

de la cual se sacaba incansablemente inspiración. Quien justa

mente deseaba admirar la claridad y la permeabilidad de la Ley, 

tal como ella fue analizada y expresada por el Rambam en los 14 

capitulos de su "Yad Hajazaká; quien estaba buscando consuelo y 

esperanza en las cartas, que el Rambam en su tiempo mandaba a 

las Comunidades de Marruecos y Yemen, oprimidos y perseguidos en 

forma muy parecida a la situación en la cual los judios vivieron 

11 Zadik, tzadik, hbr. "persona justa", designación judia común 
para una persona justa, honesta y recta en su conducta hacia su 
prójimo, piadoso, temeroso de Dios y minucioso en el cumpli
mi.ento de sus obligaciones religiosas. En el movimiento jasldi
co se denominó tzadik al rabi l1der del movimiento religioso, 
predicador e intermediario mlstico con Dios, confesor cur'andero 
y hacedor de milagros. 
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al borde del Holocausto; quien intentó despertar y llamar a los 

judios también en la época de la desdicha y de la congoja de 

purificarse en sus modales y conductas y estaba seguro que los 

capitulos éticos del Rambam correspondian a las necesidades y a 

la problemática de las distintas generaciones quien se encontra

ba permanentemente en la duda del problema entre la fe y la 

comprensión, considerando que las ideas filosóficas del Rambam 

no deben ser soltadas de la mano, porque ellas conservaron su 

vigencia e importancia como gulas; o aquellos que como Horde1ai 

Zeev Feuerberg, discipulo de la Yeshiva en su estremecedora 

novela nA donde" buscaba una mano que le 

través del zigzagueante camino de la vida, 

guiarlos hacia la meta y el equilibrio. 

ayudara a moverse a 

el Rambam prometió 

Nosotros, que hemos vivido en Polonia en vispera del 

Holocausto, recordamos con piedad y seriedad, una fecha en el 

Luajn que tuvo que ver con la vida y creación del Rambam: Estu

dios y lecciones fueron ofrecidos, Obras y ensayos aparecieron; 

los diarios y revistas dedicaron suplementos especiales en 

yidish, hebreo y polaco. La conferencia sobre el Rambam de Rabi 

Hoshé Soloweichik, dio lugar para la aparición de nuevos comen

tarios. 

El ensayo de Ajad Haam "El dominio de la razón" sirvi6 

como tema para discusiones. La edici6n cientlfica de la obra del 

Rambam. "Sefer Homada", siendo su autor Shimon Ravidovich, se 

transformó en un material de lectura popular. 

El premio que la administración de la Kehila en Varso-

Luaj hbr. luaj hashané, calendario del año. Denoainase luaj al 
calendario jud lo. 
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via otorgó, en vlspera del Holocausto, al Rabino Menajem Zemba -

comerciante en fierro en Praga, suburbio de Varsovia, quien fue 

considerado como el genio mas grande de Polonia y fue incorpora

do como miembro del Comité Jud10 Harabanim de Varsovia como 

compensación por su erudita obra sobre el Rambam- adquiere 

ahora, a ra1z de la tragica destrucción del juda1smo polaco, una 

expresión simbólica. La distinción Rambam para aquel meritorio 

genio que perdió su vida en el Ghetto de Varsovia, puso término 

a la existencia del Rambam dentro del marco de las generaciones 

judlas polacas y a la calidez con la cual se estaban relacionan

do con él los conflictos y debates que fueron temas frecuentes. 

El pensador de Córdoba, que fue acogido en la colectividad del 

judalsmo polaco en los inicios de su existencia, ahora, en la 

angustiosa fase final, desapareció junto al Kibutz inmolado. 

Los sonidos del "Ani Haamin", basados en el motivo del 

Rambam con el cual las masas judlas marcharon a las cámaras de 

gas, conforman una conmovedora comprobación, de que a pesar de 

que el Rambam solia agregar a la firma de su nombre la frase 

"Sefardl Tahor" (genuino sefaradl), él también se movla dentro 

del jUdaismo polaco en el decurso de los siglos como un legitimo 

miembro de Klbutz judl0 polaco, apenado por las penurias del 

yishuv jUdeo-polaco, gozando con sus alegrias, compartiendo sus 

esperanzas y decepcionado de sus decepciones. El Rambam dijo: 

judalsmo es pensamiento y el judaismo polaco pensaba y reflexio

naba con la mente y el corazón. 




